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C.so NOVARA, 121

27029 VIGEVANO (PV)

CEI/EN 60598-1

CEI/EN 60598-2-1
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 DATI TECNICI / TECHNICAL DATA

IP 65

LATERALE/SIDE

FRONTALE/FRONT

CLASSE DI ISOLAMENTO:  I

INSULATION CLASS: I

DUNDI LED

DUNDI PUDDING LED

Peso/Weight :  da  5 Kg

Tensione di alimentazione :                           220/240V - 50/60 Hz

 Power supply voltage

Potenza assorbita con alimentatore :            65 W  - 85W - 90W

Power consumption with ballast

Normativa di riferimento :                          EN 62031       EN 62471

Regulatory reference                                EN 55015       UNI 11356

                          IMPORTANTE

ATTENZIONE.

LA GARANZIA NON VIENE RICONOSCIUTA NEI SEGUENTI CASI :

- Errata installazione  -  Errato collegamento alla linea di alimentazione -

- Negligente stoccaggio e brandeggio - Sostituzione di componenti con

  altri non di nostra fornitura - Manomissione - Assenza o non corretta

  manutenzione - Mancato rispetto delle istruzioni di montaggio allegate -

- Installazione in aree sismiche o comunque con presenza di forti vibrazioni -

- Danni causati da atti di vandalismo.

                                             IMPORTANT

PLEASE NOTE

THE WARRANTY DOES NOT APPLY IN THE FOLLOWING CASES:

- Incorrect installation - Incorrect connection to the power supply line -

- Negligent storage and handling - Replacement of components with other components

  not supplied by us - Tampering - Lack of or incorrect maintenance - Failure to comply

  with the annexed assembly instructions - Installation in seismic areas or areas subject

  to strong vibrations - Damages caused by vandalism

IDEALLUXR

F



A

Fig./Pict. 1

Fig./Pict. 2
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ATTENZIONE: qualsiasi tentativo di intervento sui LED, non autorizzato dal fabbricante, comporta la

decadenza immediata della garanzia. Pertanto, in caso di disservizio dell'apparecchio occorre fare una

segnalazione al fabbricante per la riparazione o sostituzione.

PLEASE NOTE: any attempt to intervene on the LEDs not authorised by the manufacturer shall

immeditely void the warranty. Therefore, in case of malfunction, contact the manufacturer for

repairing or replacing the product.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO









MOUNTING INSTRUCTIONS

Prima di intervenire sull'apparecchio, accertarsi che

l'interruttore principale sia disinserito.

Non utilzzare il proiettore con il vetro rotto o

danneggiato; provvedere alla sua sostituzione;

Per effettuare il collegamento elettrico e il montaggio

dell'apparecchio si deve operare come segue:

appendere l'apparecchio al gancio di sospensione tramite il golfare

(A) (fig. 1);

effettuare il collegamento elettrico con il cavo (B) (fig. 2) rispettando

i seguenti colori:

- marrone : FASE

- azzurro  : NEUTRO

- giallo/verde : MESSA A TERRA

- grigio : DIMMERAZIONE (-)

- nero   : DIMMERAZIONE (+)

Prior to intervening on the fixture, ensure that the

main switch is disengaged.

Do not use the fixture with the glass broken or

damaged, replace it.

Proceed as follows to wire and assemble the fixture:

hanging the fixture to the top hook through the eyebolt (A) (pict.1);

make the electrical connection with the cable (B) (pict. 2)

respecting the following c olors:

- brown  :  LIVE

- blue     :  NEUTRAL

- yellow/green : GROUNDING

- gray  :  DIMMING (-)

- black :  DIMMING (+)






